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LV Pirms lietošanas instrukciju lasīšanas atlokiet 3. lappusi. 
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 LATVIEŠU  

 
Uzmanīgi izlasiet šos lietošanas norādījumus. Rūpīgi izlasiet 
brīdinājumus un drošības norādījumus. Saglabājiet šos norādījumus 
turpmākai atsaucei. Dariet lietošanas pamācību pieejamu citiem 
lietotājiem. Ja ierīce tiek nodota tālāk, nodrošiniet lietošanas 
instrukciju arī nākamajam lietotājam. 

 

 
1. KOMPLEKTĀCIJA 
Pārbaudiet, vai kartona piegādes iepakojuma ārpuse ir neskarta, un pārliecinieties, ka viss saturs 

ir iekļauts piegādē. Pirms lietošanas pārliecinieties, vai nav redzami ierīces un piegādāto 

komponentu bojājumi un vai ir noņemts viss iepakojuma materiāls. Ja jums rodas šaubas, 

nelietojiet ierīci un sazinieties ar savu mazumtirgotāju vai norādīto klientu apkalpošanas dienesta 

adresi. 

• 1 kompakts fēns 

• 1 profesionālais uzgalis 

• 1 šīs lietošanas instrukcijas eksemplārs 
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2.  SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI 

• Ierīci drīkst izmantot tikai tādā nolūkā, kādam tā ir 
paredzēta, un tādā veidā, kā norādīts lietošanas 
pamācībā.  

• Šīs ierīces drīkst lietot bērni, kas vecāki par 8 gadiem, un 
cilvēki ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai 
garīgajām spējām vai nepietiekamu pieredzi vai 
zināšanām, ja viņi tiek uzraudzīti vai ir instruēti, kā droši 
lietot ierīci, un ir sapratuši ar to saistītos riskus. 

• Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. 

• Nosmakšanas risks! Glabājiet iepakojuma materiālus 
bērniem nepieejamā vietā. 

• Bērniem ir aizliegts veikt ierīces tīrīšanu un apkopi bez 
pieaugušo uzraudzības. 

•   Nelietojiet šo ierīci vannas, dušas vai citu ūdens 
tvertņu tuvumā. 

• Strāvas trieciena risks! Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī 
vai citos šķidrumos. Ja ierīce iekrīt ūdenī, neaiztieciet to! 
Vispirms izslēdziet drošinātāju (drošinātāju kārbā) un pēc 
tam atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas.  

• Lietojot ierīci vannas istabā, pēc lietošanas atvienojiet to 
no strāvas – ūdens tuvums rada apdraudējumu pat tad, ja 
fēns ir izslēgts. 

• Kā papildu drošības pasākumu vannas istabā ieteicams 
uzstādīt atlikušās strāvas ierīci (FI/RCD) ar nominālo 
atslēgšanās strāvu, kas nepārsniedz 30 mA. Lūdziet 
padomu elektriķim. 
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• Šī ierīce nav paredzēta lietošanai komerciālās telpās. 

• Ja šīs ierīces tīkla savienojuma kabelis ir bojāts, tas 
jānomaina ražotājam, tā klientu apkalpošanas nodaļai vai 
līdzīgi kvalificētai personai, lai izvairītos no jebkāda 
apdraudējuma.  Neizmantojiet ierīci, ja tā ir bojāta vai 
nedarbojas pareizi. 

• Nevelciet, negrieziet un nelokiet elektrotīkla kabeli    .  
Neaptiniet elektrotīkla kabeli       ap fēnu! 

Pastāv aizdegšanās risks! Pārliecinieties, ka gaisa izplūdes 
atvere      un pārvietojamais aizsargs       nav nosprostots. 

 
3. ZĪMES UN SIMBOLI 
Uz ierīces, šajā lietošanas instrukcijā, uz 

iepakojuma un uz ierīces tipa plāksnītes ir 

izmantoti šādi simboli: 

Šo ierīci nedrīkst lietot netālu no 

ūdens vai ūdenī (piemēram, 

izlietnē, dušā vai vannā) - strāvas 

trieciena risks! 

Brīdinājuma paziņojums norāda, ka 

pastāv traumas vai veselības 

apdraudējuma risks. 

Marķējums iepakojuma materiāla 

identificēšanai. 

B A = materiāla kods, B = materiāls 

A numurs: 

1-6 = plastmasas, 20-22 = papīrs un 

kartons 

Atdaliet iepakojuma elementus un 

utilizējiet tos saskaņā ar vietējiem 

noteikumiem. 

Izlasiet lietošanas norādījumus. 

Šis produkts atbilst piemērojamo 

Eiropas Savienības un valsts direktīvu 

prasībām. 

 Ierīcei ir dubulta izolācija, un tā 

atbilst 2. aizsardzības klasei. 

 Produkts uzskatāmi atbilst 

EAEU Tehnisko noteikumu 

prasībām 

 Utilizācija saskaņā ar 

Direktīvu par elektrisko un 

elektronisko iekārtu 

atkritumiem (EEIA) 
 

 
Ražotājs 

 Apvienotās Karalistes Atbilstības 

zīme 

 Netiniet tīkla kabeli ap ierīci. 

 Importētāja simbols 
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4. IERĪCES APRAKSTS 
Saistītie zīmējumi ir parādīti 3. lappusē. 

Netiniet tīkla kabeli ap ierīci. Glabājiet ierīci 

sausā, bērniem nepieejamā vietā. Ierīci var 

pakārt uz āķa, 

izmantojot atbilstošo cilpu. 

6. TĪRĪŠANA UN APKOPE 
1. Atvienojiet ierīci no elektrotīkla kontaktligzdas un 

ļaujiet ierīcei atdzist. 

2. Noņemiet un notīriet aizsargu, kā parādīts  

                                                                                                       attēlā         . Lai nodrošinātu ilgāku kalpošanas laiku, 

                                                                                                        notīriet aizsargu regulāros intervālos. 
                                                                                                

 
 

 

 
 

5. LIETOŠANA 
1. Ieslēdziet ceļojuma fēnu ar bīdāmo slēdzi     : 

- 0: Izslēgts 

- 1 Lēna gaisa plūsma, silts gaiss 

- 2 Spēcīga gaisa plūsma, karsts gaiss 

2. Jūs varat izmantot rotējošo profesionālo uzgali     , 

lai pēc vajadzības noregulētu karstā gaisa 
virzienu. 

3. Žāvējiet un/vai ieveidojiet matus, kā vēlaties. 

4. Aukstais gaiss palīdz piešķirt frizūrai noturību. 

Tas atvēsina matus un nofiksē tos vietā 

ilgstošākam rezultātam. Auksto gaisu var 

aktivizēt jebkurā laikā, turot pogu nospiestu. 

Tiklīdz atlaižat pogu, ierīce atjauno iepriekš 

izvēlēto siltuma līmeni. 

5. Pēc katras lietošanas/uz brīdi pārtraucot 

lietošanu, vienmēr izslēdziet ceļojuma fēnu 

ar bīdāmo slēdzi (iestatījums 0). 

6. Pēc katras lietošanas reizes atvienojiet 

kontaktdakšu no kontaktligzdas. 

7. Ļaujiet ierīcei atdzist. 

 

7. UTILIZĀCIJA 
Vides apsvērumu dēļ neizmetiet 

ierīci sadzīves atkritumos, kad to 

vairs nevar izmantot. Utilizējiet 

ierīci piemērotā vietējā 

savākšanas vai pārstrādes punktā 

jūsu valstī. Ievērojiet vietējos 

noteikumus par materiālu 

utilizāciju. Utilizējiet 

ierīci saskaņā ar EK direktīvu - EEIA 

(elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumi).  

Jautājumu gadījumā sazinieties ar vietējām 

iestādēm, kas atbildīgas par atkritumu 

likvidēšanu.  

Jūs varat uzzināt lietoto ierīču savākšanas 

punktu atrašanās vietas no vietējām vai 

pašvaldības iestādēm, piemēram, vietējiem 

atkritumu iznīcināšanas uzņēmumiem vai jūsu 

mazumtirgotāja. 

1 
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 1  Noņemams, pagriežams uzgalis  

2 Salokāmas ierīces rokturis  

3 Sprieguma pārslēgšana  

4 Pretsapīšanās aizsargs ar cilpu pakāršanai  

5 Tīkla kabelis  

6 Aukstā gaisa poga  
 

7   Bīdāmais slēdzis ar trim iestatījumiem:  

0: Izslēgts  

1 Lēna gaisa plūsma, silts gaiss  

2 Spēcīga gaisa plūsma, karsts gaiss  

8 Noņemams aizsargrežģis ar pūku filtru  

9 Gaisa izplūdes atvere  
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8. TEHNISKIE DATI 
Svars Aptuveni 426 g 

Sprieguma padeve AC 100-120 / 220-240 V, 50-60 

Hz 

Enerģijas patēriņš 800-1200 / 1350-1600 W 

Aizsardzības pakāpe II 

Apkārtējie apstākļi Apstiprināts lietošanai tikai iekštelpās 

Pieļaujamais 

temperatūras 

diapazons 

-10 līdz +40°C 

Var tikt veiktas tehniskas izmaiņas 

CE marķējums ir piešķirts saskaņā ar šādām Eiropas direktīvām: 

EMC 2014/30/ES LVD 2014/35/ES 

Šī izstrādājuma atbilstības deklarācija ir pieejama šeit: 

https://www.beurer.com/conformity 

9. GARANTIJA 
Sīkāka informācija par garantiju un garantijas 

nosacījumiem ir sniegta garantijas brošūrā.  

 

 

Izplatītājs: 
Sandmani Grupi AS, 
Laki põik 6, 
12919 Tallinn, 
Estonia 
www.sandman.ee 
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